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VAN TROTTER

 Kuier door de middeleeuwse straatjes 
van Périgueux en sta oog in oog 
met de cathédrale Saint-Front, 
die als inspiratiebron diende voor de 
Parijse Sacré-Coeur. Blz. 77

 Dwaal door het bos van La 
Double en wandel over verlaten, 
schilderachtige weggetjes, langs 
meren en open plekken. Blz. 89

 Waag je in de onderaardse crypte 
van de indrukwekkende église 
d’Aubeterre-sur-Dronne. De 
crypte is in de rots zelf uitgehouwen! 
Blz. 94

 
  Keer met de caleidoscoop van 

Vesunna terug in de tijd en waan je 
een Gallo-Romein in Périgueux. Blz. 81
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 Ontdek de witte abdij en de kerk 
van Brantôme, het Venetië 
van de Périgord. De gebouwen 
weerspiegelen in het rustige water van 
de Dronne. Blz. 116

 Haak je arm in die van de heer van 
Brantôme en voel je in zijn kasteel van 
Bourdeilles even een hoffelijke 
dame. Blz. 110

 Verwen jezelf in Sorges, de 
‘officiële’ hoofdstad van de zwarte 
diamant, met een paar gram 
zomer- of wintertruffels. Blz. 138

 Eet je vol in een landelijke boer-
de rij annex herberg. Bestel een 
uitgebreide streekmaaltijd zonder 
brood, maar met heerlijke eend. Blz. 127
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Op deze pagina’s zetten we de toeristische highlights 
van een land of regio voor je op een rijtje – stuk voor 
stuk zijn het met recht topervaringen die je niet mag 
missen!
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ABC VAN DE DORDOGNE (PÉRIGORD)
oppervlakte - 9060 km², na de Gironde en de Landes het grootste departement.
hoofdstad - Périgueux.
bevolking - ongeveer 413.800 inwoners.
bevolkingsdichtheid - 45 inwoners per km² (België: 351 inwoners per km², Nederland: 
452 inwoners per km²).
menselijke aanwezigheid - de mens is al 400.000 jaar zonder onderbreking aanwezig in 
de Périgord.
geografische ligging - op de 45ste breedtegraad (die door Les Eyzies loopt), op een-
zelfde afstand van de Noordpool als van de evenaar!
economische activiteiten - toerisme, landbouw, voedingsmiddelen (foie gras, wijnen uit 
Bergerac), bosbouw (papier, karton ...).
vindplaatsen op de werelderfgoedlijst - de Dordogne is na Parijs het Franse depar-
tement met de meeste monumenten die op de monumenten- of de Werelderfgoedlijst staan.
toerisme - naast de kustgebieden het grootste toeristische departement van Frankrijk!
aantal kastelen - 1001! In feite zijn er meer dan tweeduizend als je de landgoederen en 
grote landhuizen meetelt.

ALVORENS TE VERTREKKEN

Nuttige adressen

In België

atout france - T  (02) 505 38 28. Fax: 
(02) 505 38 29 :  info.be@atout-france.fr 
o  franceguide.com.`

ambassade van frankrijk - Hertog-
straat 65, 1000 Brussel T  (02) 548 87 11. 
Fax: (02) 513 68 71 o  ambafrance-be.org.`

alliance française - Kunstlaan 46, 1000 
Brussel T  (02) 788 21 60. Fax: (02) 736 47 00 
o  alliancefr.be.`

wegwijzer reisinfo - Beenhouwersstraat 9, 
8000 Brugge T  050 33 75 88 :  info@weg-
wijzer.be o  wegwijzer.be.` Onafhankelijk reis-
informatiecentrum met leeszaal (reis gidsen, 
tijdschriften, kaarten, reisverslagen). Uitge-
ver van het magazine Reiskrant. Organisa-
tor van Reismarkt en andere evenementen 
(reizigers informeren reizigers).

In Nederland

frans bureau voor toerisme - T  Fax: 
(020) 620 33 39 :  info.nl@atout-france.fr 
o  rendezvousenfrance.com en plusfrance.co`

ambassade van frankrijk - Anna Pau-
lownastraat 76, 2518 BJ Den Haag T  (070) 

312 58 00. Fax: (070) 312 58 24 o  amba-
france-nl.org.
institut français - Vijzelgracht 2A, 1017 
HR Amsterdam T  (020) 531 95 01 :  info@
institutfrancais.nl o  institutfrancais.nl.
alliance française - o  alliance-francai-
se.nl.`

In Frankrijk

ambassade van belgië - 9 Rue de Tilsitt, 
75840 Paris Cedex 17 T  Fax: 0147 54 07 64 
:  paris@diplobel.fed.be o  diplomatie.be/
parisnl.
ambassade van nederland - 7-9 Rue 
Eblé, 75007 Paris T  0140 62 33 00.  
Fax: 0140 62 34 56 :  par@minbuza.nl. 
o  frankrijk.nlambassade.org

Formaliteiten

In België

Een identiteitskaart volstaat. Kinderen onder 
de twaalf jaar moeten in het bezit zijn van een 
eigen identiteitsbewijs met foto, verkrijgbaar 
bij de gemeentediensten van je woonplaats. 
Reist het kind met één van de ouders, dan is 
het wenselijk dat de ouder die het niet verge-
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In het hoofdstuk ‘Praktisch’ 
vind je alle nuttige informatie 
over de bestemming. Lees 
er alles wat je moet weten 
over bijvoorbeeld verkeer en 
vervoer, geldzaken, taal en 
gebruiken.

De gedeeltes die in twee 
kolommen zijn gezet 
bevatten nuttige informatie, 
zoals adresgegevens van 
instanties en webadressen 
ter voorbereiding op de reis.

Een identiteitskaart volstaat. Kinderen onder Een identiteitskaart volstaat. Kinderen onder 
de twaalf jaar moeten in het bezit zijn van een de twaalf jaar moeten in het bezit zijn van een 
eigen identiteitsbewijs met foto, verkrijgbaar eigen identiteitsbewijs met foto, verkrijgbaar 
bij de gemeentediensten van je woonplaats. bij de gemeentediensten van je woonplaats. 
Reist het kind met één van de ouders, dan is Reist het kind met één van de ouders, dan is 
het wenselijk dat de ouder die het niet vergehet wenselijk dat de ouder die het niet verge--
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MARKTEN IN DE PÉRIGORD
Je kunt onmogelijk door de Périgord trekken zonder op een markt te stuiten. Twee of drie keer 
per week is er in de dorpen en zelfs de kleinste gehuchten een markt. In het hoogseizoen zijn 
er natuurlijk de truffelmarkten, de marchés aux gras, dat spreekt voor zich (daar vind je de 
lekkere foie gras). Maar er zijn ook Marchés de Producteurs de Pays, markten met streekpro-
ducten gekweekt door plaatselijke producenten. Ze gaan de hele zomer door, vaak ’s avonds. 
Je vindt er enkel boerderijproducten en ambachtelijk werk. Hier wordt duidelijk de kaart van 
de kwaliteit getrokken. Doorverkopers en tussenpersonen zijn er niet, enkel de producenten 
die verkopen wat ze zelf gekweekt hebben. Ze kweken, volgen op, verwerken en verkopen hun 
lekkernijen met een grote glimlach: ‘Proef maar mevrouw! Lekkere foie gras …’. Ze zijn wat 
folkloristisch, maar je vindt er wel heerlijke eendenfilet, gevulde hals, volledige ganzenlevers 
(vers of half gekookt), terrines … Ze staan per stad onder de rubriek ‘Nuttige adressen en 
informatie’. Nog een tip: blijf bij de klassieke producten, vermijd bereidingen, je betaalt je 
blauw. De foie gras spreekt voor zich, hij heeft geen poeha nodig! Geen vijgen, abrikozen, 
noten en wat nog meer. Op deze markten kun je ook altijd lekker smullen. Er staan tafeltjes, 
schuif gerust aan.

MILIEU
Périgord, land van lekker leven! Deze reclameslogan wordt met veel trots gedragen door de 
plaatselijke inwoners. Basis daarvoor zijn drie voorvaderlijke ingrediënten: gastronomie 
natuurlijk, menselijke relaties en een uitzonderlijke omgeving. Dorpelingen en toeristen 
brengen enkele lekkere uurtjes door, proeven streekgerechten en eenvoudige schotels, ge-
nieten van de kwaliteitsproducten en van een goed gesprek dat vooral gaat over … lekker 
tafelen! Al gaat dat vandaag wat minder op. De gastvrijheid tegenover reizigers was vroeger 
een heel sterk punt van deze afgelegen streek. Jammer genoeg hebben een mentaliteitswij-
ziging en het massatoerisme op sommige plaatsen en op sommige momenten deze mense-
lijke rijkdom aangetast. Toch is het hier nog steeds goed leven. Alle spelers binnen de 
plaatselijke economie zijn zich bewust van het belang om dit schitterende kader niet verlo-
ren te laten gaan.

Een pure natuur
Het natuurlijke erfgoed is heel rijk: vlakten, heuvels, waterlopen en prachtige valleien, uitge-
strekte bossen, landbouw op mensenmaat. Dat is ongetwijfeld te danken aan het feit dat de 
Dordogne lange tijd vergeten is door de belangrijke verkeersaders. De steden ontwikkelden 
zich hier niet zo sterk en ook de industrie bleef wat achter. De grootste bedrijven worden 
nauwlettend in het oog gehouden. Dat geldt voor de SNPE in Bergerac (nationale kruitfa-
briek) of de papierfabriek van Condat, de grootste werkgever van het departement die in het 
verleden zijn stinkende afvalwater in de mooie Vézère loosde, op een steenworp van de grot 
van Lascaux. Gelukkig heeft de stroom haar evenwicht teruggevonden. De Dordogne daaren-
tegen is een van de schoonste rivieren van het land. De druk van het toerisme, de zandgroe-
ven, de uitgegraven aarde en de irrigatie van de eenzijdige en vooral op mais- en tabakskweek 
gerichte landbouw bedreigden de stroom, maar die trend is gelukkig gekeerd. Dan blijft nog 
het probleem van het debiet. Stroomopwaarts liggen stuwdammen die tegemoetkomen aan 
omwonenden, vissers, verhuurders van kano’s en pramen die (terecht) foeteren wanneer de 
rivieren dagen gesloten worden in het hoogseizoen …
Een intelligent beheer van een van de dichtstbeboste departementen van Frankrijk kan zowel 
de honger van de jagers als de bouwwoede tegengaan en zo de pracht van deze bergen vrijwa-

In het hoofdstuk ‘Mens, maatschappij, natuur en 
cultuur’ gaan we dieper in op onder andere de 
geschiedenis, het cultureel erfgoed en de geografi e 
van het land of gebied dat je bezoekt. Een ideale 
selectie om alvast thuis of tijdens de heenreis door 
te nemen.



 

HOE GEBRUIK JE DEZE GIDS?

DE PÉRIGORD BLANC  • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 65

DE PÉRIGORD VERT  • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 97

DE PÉRIGORD NOIR  • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 147

DE PÉRIGORD POURPRE  • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • • 249

DORDOGNE/
PÉRIGORD

XXX
Quartier du Puy-Saint- 
Front 78
Vesunna – Gallo-Romeins 
museum 81
Ondergrondse kerk 94

DE PÉRIGORD BLANC

Wit als de koepels van de cathédrale Saint-Front in Péri-
gueux. Wit als de kalk in de groeven van Saint-Astier. Wit als 
de stenen van de sierkasteeltjes die het gerust kunnen opne-
men tegen de kastelen aan de Loire. Dit stukje van de Dor-
dogne combineert het mooiste van de drie andere Périgords. 
De Périgord Blanc deelt in het westen en het noorden de ro-
maanse bouwwerken met de Périgord Vert. De golvende heu-
vels in het oosten zijn een voorbode van het landschap van de 
Périgord Noir. Het zuiden ruilt de paarse mantel van de bis-
schop van Périgueux voor het dieprode kleed van de wijn-
gaarden van Bergerac. Prachtige stukjes natuur, erfgoed, heel 
wat activiteiten in de openlucht, goed leven en lekker eten ... 
Zoveel redenen om deze streek te ontdekken.

PÉRIGUEUX
OVERZICHTSKRT. PÉRIGORD, C2 POSTC. 24000 | 32.300 INW.

‘La fidélité de mes citoyens fait ma force.’
(Ik vind mijn kracht in de trouw van mijn burgers)

Leus van Périgueux

Deze hoofdplaats van de Dordogne is een stad met een rijke 
geschiedenis en een omvangrijk architecturaal erfgoed. Pé-
rigueux is trouwens het vertrekpunt van de schitterende 
tocht van de Tour Mataguerre (vanwaar je een prachtig uit-
zicht op de hele stad hebt), die je naar de resten van de oude 
Gallo-Romeinse vesting en de middeleeuwse stad brengt, 
dwars door een kluwen van smalle straatjes van de wijk 
Saint-Front waar de voetganger koning is. Een opeenvol-

Op de eerste pagina van elk 
nieuw deel zijn de topervaringen 
al in kaart gebracht met een 
paginaverwijzing voor wie ze 
direct wil raadplegen.

Door deze beknopte inhoudsopgave per deel van de gids 
te gebruiken hoef je niet telkens terug te bladeren naar 
de algehele inhoudsopgave voorin het boek.

rigueux is trouwens het vertrekpunt van de schitterende 
tocht van de Tour Mataguerre (vanwaar je een prachtig uit-
zicht op de hele stad hebt), die je naar de resten van de oude 
Gallo-Romeinse vesting en de middeleeuwse stad brengt, 
dwars door een kluwen van smalle straatjes van de wijk 
Saint-Front waar de voetganger koning is. Een opeenvol-
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38 73 of 06 30 09 54 81. Vertrek aan de Vézère of 
de Dordogne: aan het pleintje bij de haven in Li-
meuil (wachthuisje mei-half sept.). De rest van 

het jaar kun je beter eerst even bellen. Degelijk 
materiaal. Op dezelfde plek verhuur van moun-
tainbikes en hybrides.

TRÉMOLAT
OVERZICHTSKAART PÉRIGORD, C3 POSTCODE 24510 | 580 INWONERS

Dit dorp diende als decor voor de opnamen van de film Le Boucher van Claude Chabrol (met 
Jean Yanne), die een bloemlezing van het typische plattelandsleven is. Een rustig kabbelend 
ritme hier, met enkele poezen die op de hoge kerkmuur klauteren.

Trémolat is ook bekend om zijn meer (dat trouwens werd gebruikt tijdens het wereldkam-
pioenschap waterskiën in 2006): zwemmen en diverse watersporten, tennis. Je vindt er ook 
een camping.

Met andere woorden, André Maurois zegt over Trémolat dat het ‘een synthese is van alle 
charme die het land te bieden heeft ... een anthologie van de hele gratie van onze provincie’. 
We garanderen het je, het dorpje zal je verrukken!

NUTTIG ADRES

I  Bureau voor Toerisme:  îlot Saint-Nicolas 
T  05 53 22 89 33 o  tourisme.tremolat.com. 
Dag. geopend in de zomer 10.00-13.00 u en 15.00-
18.00 u; in het laagseizoen ma.-vr. 9.00-12.00 u en 
14.00-18.00 u.`

ETEN

R  Le Bistrot d’en face: aan het dorpsplein 
T  05 53 22 80 69. Dag. geopend het hele jaar 
door. Gesloten half okt.-half april ma.-di. Re-
serveren is absoluut noodzakelijk (zeker een 
dag van tevoren). Doordeweeks lunchmenu 
€ 15,50, andere menu’s € 21-27.` Deze bistro is 
behoorlijk bekend in de streek, het is een soort 
bijhuis van het bekende Vieux Logis aan de 
overkant. Een verzorgde traditionele keuken, 
die in een fris jasje is gestopt: eendenfilet met 
pruimen, gegratineerde macaroni met bospad-
denstoelen en zelfgemaakte desserts. Een uit-
stekende manier om lekker te smullen van het 
werk van een meester, maar dan wel voor een 
betaalbare prijs.

SLAPEN IN DE OMGEVING

C  Camping Les Bö-Bains:  24150 Bade-
fols-sur-Dordogne T  05 53 73 52 52 of 06 
29 73 95 22 :  info@bo-bains. com o  bo-
bains.com V  Aan de D29, links in de richting 
van Buisson als je van Badefols komt. Geopend 

1 april-eind sept. In het hoogseizoen ongeveer 
€ 33 voor 2 personen. 97 staanplaatsen. Verhuur 
van chalets en stacaravans voor 6 personen 
€ 199-999 per week.` Veel schaduwrijke staan-
plaatsen aan de rivier. Om de hoge prijzen te 
rechtvaardigen: erg schoon sanitair, een fitness-
ruimte, biljart, trektochten, visuitstapjes en nog 
heel wat andere leuke (en bovendien gratis) ac-
tiviteiten ... Voor een kleine bijdrage kun je ook 
met een bootje varen of een fietstocht maken. 
Zwembad.
H  Chambres d’hôtes en gîte Les Clides:   

24150 Mauzac-et-Grand-Castang T  05 53 27 
92 50 of 06 12 06 39 94 :  info@lesclides.com 
o  lesclides.com. Niet in Mauzac zelf; het huis 
ligt 5  km ten zuiden van Pezuls aan de D703 
(bord). Tweepersoonskamer € 90, vakantiehuis-
je € 1190 per week.` Houd je van het bos, dan is 
deze afgelegen hoeve met drie kamers vast 
iets voor jou. Knus, maar niet overdreven. Cam-
pagne met een stenen trapje is de leukste  ... 
Ook een vakantiehuisje met twee kamers. Bo-
vendien geniet je van het zwembad en de sau-
na. In september kun je de herten horen burlen. 
Hoor je ze niet, dan stuurt de gastheer je vast 
naar Sainte-Foy-de-Longas, 5  km verderop  ... 
Goede ontvangst door Véronique, die in een 
vorig leven grime deed voor de film, en Alain, 
een onuitputtelijke bron van weetjes over zijn 
zeldzame iep.

Aan de rand van de pagina’s zorgen een duimgreep 
en een kopregel ervoor dat je direct ziet welke 
informatie er op de betreffende pagina wordt 
geboden.

Voor een herkenbare structuur en meer opzoekgemak is 
de volgorde van onderwerpen per stad of regio telkens 
hetzelfde: praktische informatie - informatie over verblijf: 
slapen, eten, iets drinken, uitgaan - informatie over de 
bezienswaardigheden.
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 TOPERVARINGEN

In de Périgord Blanc
DORDOGNE

In de Périgord Vert

19
VAN TROTTER

 Kuier door de middeleeuwse straatjes 
van Périgueux en sta oog in oog 
met de cathédrale Saint-Front, 
die als inspiratiebron diende voor de 
Parijse Sacré-Coeur. Blz. 77

 Dwaal door het bos van La 
Double en wandel over verlaten, 
schilderachtige weggetjes, langs 
meren en open plekken. Blz. 89

 Waag je in de onderaardse crypte 
van de indrukwekkende église 
d’Aubeterre-sur-Dronne. De 
crypte is in de rots zelf uitgehouwen! 
Blz. 94

 
  Keer met de caleidoscoop van 

Vesunna terug in de tijd en waan je 
een Gallo-Romein in Périgueux. Blz. 81

1

2

3

4
▲

 Ontdek de witte abdij en de kerk 
van Brantôme, het Venetië 
van de Périgord. De gebouwen 
weerspiegelen in het rustige water van 
de Dronne. Blz. 116

 Haak je arm in die van de heer van 
Brantôme en voel je in zijn kasteel van 
Bourdeilles even een hoffelijke 
dame. Blz. 110

 Verwen jezelf in Sorges, de 
‘officiële’ hoofdstad van de zwarte 
diamant, met een paar gram 
zomer- of wintertruffels. Blz. 138

 Eet je vol in een landelijke boer-
de rij annex herberg. Bestel een 
uitgebreide streekmaaltijd zonder 
brood, maar met heerlijke eend. Blz. 127

5
▲

6

7

8

12
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 Volg ’s avonds een verteltocht 
door Sarlat, een leuke, frisse sprong 
terug in de tijd. Blz. 163

 Bezoek natuurlijk Lascaux II, een 
niet te missen stop, en daarna de 
grotte de Font-de-Gaume. Nu heeft 
het talent van de prehistorische mens 
geen geheimen meer voor jou. Blz. 189, 
210

 Vaar de Vézère af met een 
kano of een kajak en bewonder 
onderweg de kastelen. Blz. 211

 Daal de gouffre de 
Proumeyssac af in een gondel, 
net als de onderzoekers, en laat je 
betoveren door de pracht. Blz. 215

 Ga aan boord van een authentieke 
praam en vaar stroomopwaarts op 
de Dordogne, net als toen. Onder-
weg kom je langs stenen pareltjes als 
Beynac en La Roque-Gageac. Blz. 217

 
 Vlieg in een ULV boven de 

Dordogne en de vele kastelen. 
De hangende tuinen van Marqueyssac 
zijn zo nog mooier. Blz. 154

9

10
▲

11

12

13

14
▲

In de Périgord Noir

LOT–ET–GARONNE

In de Périgord Pourpre

 Nip aan een wijntje uit Bergerac, 
met uitzicht op de mooie woningen 
van Monpazier. Dit vestingdorpje is 
perfect opgebouwd en mooi bewaard 
door de eeuwen heen. Blz. 271

 Maak in het kasteel van Biron een 
reis door de tijd. Dit gebouw is een 
goed voorbeeld van de geschiedenis 
van de architectuur, van Hendrik IV 
tot Lodewijk XVI. Blz. 275

15 16

 Ontdek de indrukwekkende 
Lot-vallei met haar architecturale 
hoogstandjes en pluk onderweg 
pruimen, van het pruimenras prune 
d'ente (de gedroogde pruimen worden 
van deze soort gemaakt). Blz. 327

 Flaneer door de straatjes 
van de vele bastides en 
karakteristieke dorpjes die Lot-
et-Garonne rijk is. Blz. 301

 Fiets langs de Garonne aan de 
kant van Marmande terwijl je 
tomaten, asperges en aardbeien hoort 
groeien in de volkstuintjes. Blz. 363

17 18

19
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GELDZAKEN

Blokkeren betaalkaart
Elke bank heeft voor het blokkeren van een betaalkaart een eigen telefoonnummer. Noteer dit 
nummer voordat je op pad gaat, plus je rekeningnummer en kaartnummer. Bewaar deze gege-
vens op een veilige plek en niet op dezelfde plaats als je betaalkaart. Bij verlies of diefstal van je 
creditcard kun je terecht op de volgende telefoonnummers:

In België

american express card - T  02 541 92 
22 (Blue Card, Persoonlijke kaart, Gold Card, 
 Business Card) en T  02 676 28 88 (Platinum 
Card) o  americanexpress.com/be.
mastercard - T  070 34 43 44 o  master-
card.com/be`.
visacard - T  070 34 43 44 o  visa.be`.

In Nederland

american express card - T  (020) 504 
80 00 o  americanexpress.com/netherlands`.
mastercard - T  (042) 75 66 90 o  mas-
tercard.nl`.
visacard - T  0800 022 31 10 o  visa.nl`.

Dringend geld nodig
Mocht je dringend behoefte hebben aan contant geld wegens diefstal of verlies van je betaalkaart, 
dan kun je terecht bij Western Union Money Transfer. Familie of vrienden thuis kunnen een bedrag 
storten bij een van de kantoren of vertegenwoordigers van Western Union, dat dan binnen 15 mi-
nuten overgemaakt wordt. Ook via internet kun je 24 uur per dag geld overmaken naar Western 
Union :  westernunion.com. De tamelijk hoge provisie is voor rekening van de verzender.

GEZONDHEID

Europese ziekteverzekeringskaart
Denk aan een Europese ziekteverzekeringskaart als je tijdelijk naar Frankrijk gaat. Je kunt deze 
bij je zorgverzekeraar aanvragen, die de kaart dan direct en gratis naar je verstuurt. De kaart is 
in alle lidstaten van de Europese Unie geldig en persoonsgebonden (ieder lid van de familie 
heeft dus zijn eigen kaart, ook de kinderen). Let op, deze kaart is niet geldig voor zorg die is 
ontvangen in privé-instellingen.

OVERNACHTEN

Huisruil

In België

huisruil international - Maria Hendri-
kaplein 65, 9000 Gent T  070 22 22 92 
:  info@taxistop.be o  taxistop.be`.
intervac belgië - Lindenberglaan 26, 1933 
Sterrebeek T  02 305 52 02 (buiten kantooruren) 
:  decooman@intervac.be o  intervac.be`.

In Nederland

intervac nederland - Paasberg 25, 
6862  CB Oosterbeek T  (026) 334 32 72.  
Fax: (026) 339 11 59 :  eissen@intervac.nl 
o  intervac.nl`.
holiday link - Postbus 7020, 9701 JA Gro-
ningen T  (050) 313 24 24. Fax: (050) 313 31 
77 :  info@holidaylink.com o  holidaylink.
com`.
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REISLITERATUUR
• Un adolescent d’autrefois` door François Mauria: de laatste roman van de tachtiger François 
Mauriac, waarin hij het thema van de bourgeoisie en haar verstikkende klimaat aankaart dat 
als een rode draad door zijn werken loopt. Hij vertelt het verhaal van Alain, de rijke erfge-
naam van een bebost domein van 2000 ha in de Landes. Hij wordt verliefd op een jong 
meisje zonder bruidsschat dat ten prooi valt aan de vijandigheden van zijn familie die meer 
belang hecht aan rijkdom en bezit dan aan oprechte gevoelens.
• L’Enfant roi de Navarre` door Michel Peyramaure: bekroond met de prix Alexandre Dumas 
voor historische romans. De roman is de eerste in een reeks van drie en vertelt het verhaal 
van de toekomstige koning Henri IV, van zijn geboortestreek de Béarn tot Parijs, aan de 
vooravond van het bloedbad van Saint-Barthélemy.
• Les Noces barbares` door Yann Quéffelec: de tweede roman van Yann Quéffelec bekroond 
met de prix Goncourt 1985. Het verhaal gaat over de wanhopige en tragische zoektocht van 
Ludo, die verwekt wordt tijdens een collectieve verkrachting en door zijn moeder wordt 
verstoten. Hij belandt in een instelling voor zwakzinnigen, maar slaagt erin te ontsnappen. 
Hij vindt onderdak in een gestrand scheepswrak langs de kust rond Bordeaux en blijft wan-
hopig zoeken naar moederliefde.
• La Rivière Espérance` door Christian Signol: ‘Mon Montana à moi, c’est la vallée de la Dor-
dogne’, aldus Christian Signol. Zijn trilogie (de volgende volumes zijn Le Royaume du fleuve 
en L’Âme de la vallée) vertelt het verhaal van de familie Donadieu, binnenschippers uit Souil-
lac, en beschrijft de lotgevallen van een koppel gedurende een periode van een dertigtal jaar 
in het midden van de 19de eeuw. Van dezelfde auteur is er ook een fraai boek met teksten en 
foto’s, gewijd aan dezelfde rivier: Voir couler ensemble et les eaux et les jours (Robert Laffont, 
1995).
• Tijdlijn` door Michael Crichton: de Amerikaanse meester van de spanning (Jurassic Park) 
neemt je mee op een reis door de tijd, terug naar de Périgord van de 14de eeuw.
• De aardkinderen` door Jean M. Auel: ergens in Europa, 35.000 jaar voor onze tijdrekening. 
De vijf jaar oude Ayla, een cro-magnonmeisje, wordt gevonden door neanderthalers. Deze 
prehistorische saga vertelt het verhaal van onze voorouders, toen neanderthalers en cro-
magnonmensen samen in de Périgord leefden.

RIVIEREN EN AFVAARTEN
De vele kajakkers en kanovaarders in de Périgord kiezen voor een van de twee grote rivieren: 
de Dordogne of de Vézère. Maar ook de Isle en de Auvézère zijn, hoewel minder toeristisch, 
ook mooi. Ze zijn heel anders en hebben elk hun eigen typische kenmerken. Ongeacht het 
parcours dat je aflegt, overal zie je kastelen in de mooiste dorpjes van Frankrijk. Wie graag 
een langere tocht wil doen, trekt daarvoor een hele dag uit. Zo heb je voldoende tijd om te 
picknicken en wat te zwemmen. De meeste rivieren zijn rustig, maar toch is het goed als je 
kunt zwemmen. Draag ook een zwemvest. Sommige rivieren kunnen enkele dagen verboden 
terrein zijn, vanwege de hoge waterstand. Informeer hiernaar.
Aan de rivieren zijn heel wat verhuurmaatschappijen gevestigd die informatie en tips kun-
nen geven. In de rubriek ‘Wat is er te doen?’ geven we enkele adressen mee. Een volledige 
lijst vind je bij het Bureau voor Toerisme. Een rivier afvaren en onderweg picknicken is, 
ongeacht de rivier en de lengte van de uitstap, een onvergetelijke ervaring voor het hele 
gezin.
Je kunt de Dordogne en de Isle ook afvaren aan boord van een praam, een replica van een 
oude handelsboot die in de 19de eeuw helemaal tot Bordeaux voer met levensmiddelen en 
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bossen rond de vézère bij la roque-gageac



Maison de La Boétie 164
Ancienne église Sainte- 
Marie 165
Place du Marché-aux- 
Oies en rue des Consuls 166
L’abri de Cap-Blanc 172
Les jardins du manoir  
d’Eyrignac 176
Kerk van Saint-Amand- 
de-Coly 177
Het kasteel van Hautefort 179
Bezoek aan Lascaux II 189
De grotten van  
Rouffignac 194
Peyzac-le-Moustier 199
Het grottendorp  
La Madeleine 200
Musée national de  
la Préhistoire 208
Grotte de Font-de-Gaume 210
Grotte de Combarelles 211
Het dorpje Le Bournat 215
Gouffre de Proumeyssac 215
Château de Castelnaud 231
Château de Beynac 237
De oude priorij van  
de benedictijnen 247

XXX Een gekke benaming voor een van de zonnigste streken 
van Frankrijk! Deze streek dankt zijn naam echter aan de 
uitgestrekte bossen die het grootste deel van het jaar een 
donker bladerdak hebben. De Périgord Noir strekt zich 
grotendeels uit over het zuidoosten van de Dordogne, over 
het gebied tussen de Vézère en de Dordogne, hun grens-
dorpjes en wat meer naar het zuiden. Talrijke kastelen en 
dorpjes vinden er een natuurlijke beschutting, andere kun-
nen bogen op een dominante en onneembare ligging. In dit 
deel van de Périgord vind je de meeste grotten en archeolo-
gische vindplaatsen ter wereld, getuigen van de menselijke 
activiteit in deze streek in de prehistorie. In de Vézère-val-
lei liggen dan ook vijftien vindplaatsen die sinds 1979 We-
relderfgoed van Unesco zijn. Er zijn natuurlijk de verplich-
te stops in Sarlat, Montignac (met Lascaux II), Les Eyzies 
en La Roque-Gageac en Beynac.

Maar je moet ook genieten van het dichte netwerk van 
weggetjes die schitterende dorpjes onderling verbinden. 
Huizen met daken van platte steen (lauzes), bekoorlijke 
plattelandsrestaurantjes die nog niet zijn ontdekt door de 
vele toeristen en waar je tijdens het drukke toeristische sei-
zoen kunt genieten van een oase van rust. Het mooiste 
jaargetijde om deze streek te verkennen, is de lente of de 
herfst, wanneer de kleuren glanzen, de toeristen naar hun 
drukke bestaan teruggekeerd zijn en de prijzen weer be-
taalbaar worden. Maar ook in de winter kan het hier ver-
rassend aangenaam zijn, dan worden namelijk de schatten 
van de streek ontsluierd: de truffels en de marchés au gras.

DE PÉRIGORD NOIR
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Praktische informatie
o  perigordnoir.com: dé website voor de Périgord Noir! Je kunt er vele brochures downloaden, 
te weten komen welke plekjes je moet bezichtigen, plattegronden van de stad downloaden, 
kennismaken met de gastronomie, de openluchtactiviteiten … Een schat aan informatie.

Kastelen, kastelen! Wat een kastelen!
Onveiligheid, voortdurende belegering, de middeleeuwen kenden geen genade. Om zich te 
verdedigen, werden vanaf het jaar 1000 kolossale burchten gebouwd, uitgerust met een belang-
rijk arsenaal. Toen in 1337 de Honderdjarige Oorlog uitbrak, stelden de legers zich de eeuwige 
vraag: ‘Wie is heerser over de Aquitaine?’ Sporadische maar bloedige gevechten zouden tot 
1453 duren, ofwel 116 jaar. Het was de Périgord, op de frontlijn en bestookt door de strijders, 
die het onderwerp zou zijn van de aanhoudende aanvallen. In de 14de en de 15de eeuw werd 
opnieuw een hele reeks kastelen gebouwd in de vele valleien, allemaal ter versterking van de 
bestaande structuren. De donjons waren echte forten binnen het fort, waar de heer en zijn ge-
zin woonden. Zo werden er heel wat opgetrokken om elke oever van de Dordogne en de Vézè-
re te kunnen overzien. Ze werden uitgerust met het modernste oorlogsmateriaal in die tijd.

Een eeuw lang gaan de meeste kastelen over van de ene familie op de andere en dus van 
het ene land op het andere, naargelang de gevechten maar ook de allianties die soms werden 
gesmeed door niet al te patriottische lokale heren met veel geld. Er zijn er die hun steun aan 
de hoogste bieder verkochten, niet op het slagveld, maar in een achterafkamertje. Vraag en 
aanbod, om het zo te stellen.

Maar de vrede keerde terug en de renaissance nam in haar kielzog de architecturale speels-
heid uit Italië mee. Kastelen werden echte fantasieburchten, volledig opgetrokken in de op dat 
moment populaire stijl. Er werden ramen – met vensterkruisen natuurlijk – aangebracht, er 
kwamen loggia’s, terrassen, balkons, kortom, er werd niet alleen meer gedacht aan verdedigen, 
maar ook aan genieten van het landschap (château de Fénelon, Milandes, Puymartin, Losse …).

Tijdens de Franse Revolutie werd niet altijd even goed voor deze kastelen gezorgd, sommige 
werden zelfs helemaal aan hun lot overgelaten. Uiteindelijk werden ze mooi gerestaureerd in de 
jaren 1960, door enkele liefhebbers die erin geloofden. Toen de homo turisticus zijn tentje in de 
streek neerplantte, stelden ze de gebouwen open voor bezoekers, een genot voor iedereen.

SARLAT EN DE SARLADAIS

SARLAT
OVERZICHTSKAART PÉRIGORD, D3 POSTCODE 24200 | 10.420 INWONERS

Frans, uniek stadje dat internationaal enorm bekend is. ‘Middeleeuws pareltje’, ‘prachtige duik 
in de geschiedenis van de bouwkunst’, ‘een van de meest charmante en karakteristieke stadjes 
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DE LAUZE | Deze platte, kalkachtige steen wordt gebruikt om daken te leggen. De 
lauzes liggen op elkaar, zonder dat ze door iets worden vastgehouden. Deze traditio-
nele dakbedekking is heel steil zodat het gewicht (tussen 500 en 800 kg/m²) vooral op 
de muren en niet op het gebint rust. Om al dit gewicht te kunnen dragen, maakt het 
dak in het lagere gedeelte een knik, die ‘coyot’ genoemd wordt.

ArCHiTeCTUUr
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DE BISSCHOP WORDT BURGEMEESTER  |  Net na de Franse Revolutie ver-
liest Sarlat dan wel zijn bisdom, maar de laatste bisschop weigert de stad te verlaten 
en naar Périgueux te trekken. Om in de stad te kunnen blijven, beslist hij deel te 
nemen aan de gemeentelijke verkiezingen ... en hij wordt verkozen tot eerste burger 
van de stad! Zo van het priesterkleed naar de ambtsketting.

geSCHieDeNiS

van Frankrijk’: woorden die heel vaak, en terecht, worden gebruikt. Als kers op de taart kreeg 
Sarlat-la-Canéda (zoals de stad voluit heet) ook nog de vermelding ‘Kunst- en geschiedenis-
stad’. Eerlijk, er zijn maar weinig andere steden in het land die die titel verdienen. Ga weg van 
de typische verkeersaders en ontdek pareltjes van steegjes, straatjes, doorgangen die deze 
stad charme geven.

Het is logisch dat het hier in de zomer weleens bomvol is in de straten en dat de ontvangst 
bijgevolg niet altijd even geweldig is. Toch zijn veel hoteluitbaters en restauranthouders zich 
ervan bewust dat je de kip met de gouden eieren beter niet slacht. En Sarlat heeft echt wel het 
beste te bieden. De glimlach is hier altijd van de partij, zelfs op het allerdrukste moment, en 
de meestbezochte plekjes proberen altijd kwaliteit te leveren. Dit stadje is echt een stop 
waard: bij het krieken van de dag voor de markt; terrasjes op het warmste moment van de 
dag, de pracht van de ondergaande zon. In het schijnsel van de straatlantaarns, wanneer je 
schoenen tikken op het eeuwenoude trottoir, lijkt het alsof je door het grote boek der ge-
schiedenis wandelt. Dit is een ander, mystiek Sarlat dat je te zien krijgt …

Een tip: als je kunt, kom dan voor het hoogseizoen begint (in mei en juni is het hier 
prachtig!) of na september.

Een bijzondere redding
Sarlat mag vandaag dan wel prat gaan op de mooiste troeven en nog mooier zijn dan tijdens 
de renaissance (de bleke stenen schitteren, de vervelende geur uit het verleden is verdwenen), 
de stad heeft alles te danken aan een zekere André Malraux, minister voor Culturele Zaken, 
die in 1962 een nieuwe wet stemde op het ‘behoud van het erfgoed’, dankzij zijn vriend Hen-
ri de Ségogne, een beroemd alpinist en hoge functionaris (dit kan gerust gecombineerd wor-
den) die verliefd werd op de stad. Zo wordt Sarlat uitverkoren als eerste ‘pilootstad’ of ‘labo-
ratoriumstad’ om Frankrijk te behoeden.

Ongeveer 25 jaar later is er 11 hectare gerenoveerd, gerestaureerd, opgeruimd, gerehabi-
liteerd en zelfs op de monumentenlijst gezet! Alle daken zijn opnieuw bekleed met lauzes, 
de gevels zijn gezandstraald om de stenen de mooie bleke kleur terug te geven, de elektrische 
bedrading is verborgen, de buitenluiken zijn weggehaald en vervangen door binnenluiken, 
alles zoals het vroeger was. Tot slot werd ook dat vreselijke asfalt verwijderd en vervangen 
door kasseien … Dankzij de geldelijke steun van de overheid konden door deze immense 
inspanning meer dan 250 gebouwen, monumenten en locaties gered worden. Een groot suc-
ces. De toeristen hebben dit pareltje, het symbool van de Périgord, massaal ontdekt. Heel 
wat andere Franse steden maken later ook gebruik van de wet-Malraux, die nu nog steeds 
van kracht is.
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EEN BEETJE GESCHIEDENIS 
Oorlogsstad maar ook handelsstad
Zoals vele andere provinciesteden ontstaat ook deze stad in de 9de eeuw rond een 
abdij, waarschijnlijk door monniken op de vlucht voor de vele aanvallen van de Vikin-
gen (we moeten het de monniken toch nageven, ze wisten hun plekjes wel te kiezen). 
In de 12de eeuw is de stad een belangrijke gemeenschap geworden, die rechtstreeks 
onder toezicht van de paus staat. Van dit roemrijke verleden zien we vandaag nog de 
klokkentoren van de kathedraal en de vreemde dodenlantaarn die gebouwd werd niet 
lang nadat de heilige Bernardus hier in 1147 kwam preken tegen de katharen die 
stevig verankerd waren in de stad. Maar het zijn de Honderdjarige Oorlog en het for-
midabele dynamisme van de stadsbewoners die Sarlat het fantastische architecturale 
erfgoed bezorgen. Om te ontsnappen aan de almacht van de bisschop, roept de stad 
zichzelf in 1223 uit tot onafhankelijke stad met een ‘gemeentelijke raad van verkoze-
nen’: de consuls. Tijdens de oorlog tussen de Engelsen en de Fransen blijft Sarlat een 
grensstad met een belangrijk militair kapitaal. Ze zal nooit ingenomen worden door de 
Engelsen. Tijdens deze periode kiest Sarlat de goede partij. Daarvoor wordt het be-
loond door koning Karel VII, die de stad vele rechten, vrijheden en privileges schenkt. 
Burgers, koopmannen, bisschoppen en magistraten beginnen er met de bouw van 
prachtige woningen, tot alles binnen de stadsmuren volgebouwd raakt.

Tussen twee oorlogen even de tijd om zich mooi te maken
Tijdens de Gouden Eeuw (tussen 1453 en het begin van de godsdienstoorlogen) wordt 
de vernielde stad bijna helemaal opnieuw opgebouwd. Burgerlijke gezinnen, tijdens de 
oorlog of door de handel in de adelstand verheven, wedijveren met elkaar. Allemaal 
willen ze de mooiste herenhuizen hebben en de prachtigste torens bouwen. Sarlat 
wordt een voorbeeldstad voor de renaissance, het culturele leven is er sterk ontwik-
keld. Étienne de la Boétie, in 1530 geboren in de schitterende familiewoning, schrijft op 
zestienjarige leeftijd de beroemde tekst ‘Le contr’un ou Discours de la servitude volon-
taire’, de basis voor de latere democratische grondwetten. De goede vriend van Mon-
taigne sterft op drieëndertigjarige leeftijd. Tijdens de godsdienstoorlogen bevindt Sar-
lat zich opnieuw op de grens, tegenover Bergerac, de hoofdstad van de protestanten. 
De stad wordt enkele keren belegerd, wat niet altijd even vlekkeloos verloopt.

De 17de eeuw
In navolging van het rijke verleden werkt Sarlat ook in de 17de eeuw verder aan het 
verfraaien van de stad. De kathedraal wordt afgewerkt onder invloed van bisschop 
Fénelon. Maar de gouden tijd is voorbij. De toekomst van Frankrijk wordt nu in Parijs 
bepaald en Sarlat wordt een stad in verval. De beste inwoners trekken naar het hof. 
De grote Fénelon, ‘de zwaan van Kamerijk’, die vele keren in de kathedraal van zijn 
oom predikte, is daarvan het beste voorbeeld. Sarlat dommelt in, maar de tijd en de 
vergetelheid zijn de schatten gunstig gezind. Tijdens de Revolutie verliest Sarlat het 
bisdom en het economische belang, en langzaam vervalt het in een diepe lethargie. 
De industriële omwentelingen hebben weinig impact en slechts aan het einde van de 
19de eeuw doet de trein zijn intrede. Het stadje sluimert voort en dat betekent haar 
redding (en de onze!). Slechts één schandvlek op het smetteloze blazoen: de aanleg in 
1837 van de rue de la République, een stomme bres die de stad doormidden snijdt.

geSCHieDeNiS
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SARLAT – PLAN D’ENSEMBLESARLAT

A  Nuttige adressen 
1  Atout Loc 
2  Cycles Sarladais 

CH  Slapen
13  Hôtel des Remparts
14  Hôtel Montaigne 
15  Hôtel Le Saint-Albert 
18  Le Parc en le Manoir  

de Pechauriol
19  Hôtel Plaza Madeleine 
20  Résidence-club Odalys –  

Les Coteaux de Sarlat
21  Hôtel de Compostelle 
22  Hôtel Le Madrigal 
23  Hôtel Best Western – Le 

Renoir
24  Hôtel La Maison des Peyrat 
25  Hôtel Meysset

R  Eten 
36  Le Grand Bleu 

D  Iets drinken
15  L’Angel’s Bar
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SARLAT – CITÉ MÉDIÉVALESARLAT - MIDDELEEUWSE STAD

A  Nuttig adres
I  Bureau voor Toerisme

CH  Slapen
10 Hôtel de la Couleuvrine 
11 Hôtel des Récollets 
12 Chambres d’hôtes Le Glacier 
16 La Villa des Consuls 
17 Chambres d’hôtes, bij de heer en 

mevrouw Toulemon 

R  Eten
10 Restaurant de l'hôtel de la Couleuvrine 
30 Food and Co 
31 Chez le Gaulois 
33 Les Jardins d’Harmonie 
34 Restaurant Le Bistrot 
35 Restaurant Criquettamu’s 
38 Le Présidial 

D  Iets drinken
51 Le Bataclan 
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NUTTIGE ADRESSEN EN 
INFORMATIE

I  Bureau voor Toerisme (plattegrond mid
del eeuwse stad A3): rue Tourny, in het voorma-
lige bisdom T  05 53 31 45 45 :  info@sarlat-
tourisme.com o  sarlat-tourisme.com. Geopend 
juli-aug. ma.-za. 9.00-19.00; zo. 10.00-13.00 u en 
14.00-18.00  u; mei-juni tot 18.00  u; sept. 9.00-
13.00  u en 14.00-18.00  u. Gesloten vr.-za. om 
19.00  u. Geopend in de winter ma.-za; gesloten 
om 17.00 of 18.00 u, naargelang de maand. Wifi`. 
Bekwaam, vriendelijk en efficiënt personeel, en 
goede toeristeninformatie over de streek. Van 
april tot oktober worden stadsrondleidingen geor-
ganiseerd (zie rubriek ‘Wat is er te zien?’). Ver-
huur- en reserveringsdienst voor kamers en va-
kantiehuizen T  05 53 31 45 40 (rechtstreekse 
lijn). Op de website kun je een plattegrond van de 
stad, een plaatselijke toeristische gids en brochu-
res met overnachtingen downloaden. Ook verkoop 
van kaarten van de Périgord Noir.
S  Treinstation SNCF (plattegrond AB5): ave-
nue de la Gare, aan de weg naar Souillac T  36 
35 (€ 0,34/min)`. Het station ligt ongeveer ander-
halve kilometer van het centrum.
U  Taxi’s: T  05 53 59 39 65 en 05 53 59 02 43.`

f  Fietsenverhuur:
• Cycles Sarladais (plattegrond A5, 2):  18, 
avenue A.-Briand T  05 53 28 51 87. Geopend 
di.-za. 9.00-12.30  u en 14.00-19.00  u. Reken op 
€ 10 voor een dag.`

• MC Moto: 2, avenue de Selves T  05 53 59 06 
11. Verhuurt ook scooters.`

• Atout Loc (plattegrond A5, 1):  26, route du 
Lot T  05 53 28 18 33 o  atoutloc.net. Net ach-
ter het station. Gesloten zo. Klassieke, maar ook 
elektrische fietsen.`

A  Verhuur van auto’s (plattegrond B5):  2 ver-
huurmaatschappijen 50 m van het station. Europ
car: rond-point du Pontet T  05 53 30 30 40. 

Station Avia: rond-point du Pontet T  05 53 59 
05 94.`

L  Vliegveld van SarlatDomme: via Domme, 
5 km ten zuiden van de stad, volg de richtingbor-
den. (zie verder in het hoofdstuk over Domme)` 
Luchtvaartmaatschappij Air Châteaux T  06 89 
78 53 07, vluchten met een ULV en een eenmoto-
rig vliegtuigje. Een must!
A  Markten: wo.ochtend, za., place de la Liberté 
en de omringende straten`. Leuk spektakel en 
sfeer verzekerd. Mooi aanbod regionale produc-
ten. Tijdens de zomermaanden is het een hele klus 
om deze markt te bezoeken. Probeer zo vroeg mo-
gelijk of vlak voor sluitingstijd te gaan.
A  overdekte markt:  in het hoogseizoen elke 
ochtend, in de zomer vr. tot 20.00  u, buiten het 
seizoen vr.-wo.ochtend 8.30-14.00  u. In de oude 
Église Sainte-Marie.`

A  Bio avondmarkt:  place du 14-Juillet. Do. 
19.00-22.30 u.`

SLAPEN

In het centrum van Sarlat
DoorSNeePriJS ToT ieTS LUXUeUZer

H  Hôtel de la Couleuvrine (plattegrond 
middeleeuwse stad B2, 10):  1, place de la 
Bouquerie T  05 53 59 27 80 :  contact@la-
couleuvrine.com o  lacouleuvrine.com. Twee-
persoonskamer € 70-85, gezinskamer € 100-
125. 15 juli-15 aug. Halfpension € 67,50-82,50 
per persoon. In de bistro eet je voor € 8 een 
daglunch of voor € 15 een menu. Zo.avond € 21-
33 in het restaurant. Maaltijd à la carte € 50. 
Parkeergelegenheid voor motorfietsen. Internet, 
wifi`. Dit hotel ligt in de laatste hoektoren van de 
13de-eeuwse vestingmuur. Aan de weergang 
staat een vreemde zwarte Madonna die tijdens 
de godsdienstoorlogen door de hugenoten werd 
onthoofd. Dit gerestaureerde etablissement 

HEILIGSCHENNIS OP DE HOEK VAN DE STRAAT  |  In de middeleeuwen waren 
er nog geen openbare wc’s. Voorbijgangers hadden de vervelende gewoonte tegen de 
muren te plassen. Eigenaren van de woningen schilderden dan maar een kruis onder 
aan hun huis. De godslasteraars konden nu aan de schandpaal gebonden worden.

CULTUUr
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heeft veel cachet. Draaitrappen en kleine gan-
gen leiden naar de verzorgde kamers. Kamers 
19 en 20 liggen boven in de toren, tussen de 
hanenbalken. Heel romantisch! Groot zijn ze 
echter niet. De kamers die uitkijken op het kruis-
puntje kunnen lawaaierig zijn als je met open 
raam wilt slapen. Mooie eetzaal met stenen 
schoorsteenmantel uit de 15de eeuw. Lekkere 
streekkeuken, vooral uit het zuidwesten van de 
Périgord. Uitstekende prijs-kwaliteitverhouding.
H  Hôtel des remparts (plattegrond A2, 13):  
48, avenue Gambetta T  05 53 59 40 00 :  con-
tact@ hotel-lesremparts-sarlat.com o  hotel-
les remparts-sarlat.com V  Jaarlijkse vakantie: 
dec.-febr. Tweepersoonskamer € 58-72, afhan-
kelijk van het seizoen; gezinskamer €  72-115. 
Parkeren (beperkt) € 8,50. Wifi`. Het hotel ligt bui-
ten de stadsmuren, maar op wandelafstand van 
het historische centrum. Een mooi adresje met 
enkel voordelen. Het werd onlangs opgeknapt en 
is nu voorzien van modern comfort en een heden-
daagse inrichting (lift, airco, badkuip voor twee 
kamers, met leeuwenpootjes!), maar het verleden 
is hier nog tastbaar aanwezig. Er zijn een mooie 
houten trap en enkele balken op de derde verdie-
ping. Maar vooral de prijs-kwaliteitverhouding is 
voor zo’n toeristische stad echt opmerkelijk. Je 
wordt er bovendien uitstekend ontvangen.
H  Chambres d’hôtes Le glacier (platte
grond middeleeuwse stad AB3, 12): place 
de la Liberté, in het hart van de stad T  05 53 
29 99 99 :  carlos.da.costa.24@wanadoo.fr 
o  chambres-du-glacier-sarlat.com. 4 kamers, 
eenzelfde prijs: € 84. In 2 kamers is plaats voor 
4 personen (€ 118). Wifi.` Het is heel verrassend 
om hier een dergelijk adresje te vinden. Boven het 
café Le Glacier vind je enkele ruime kamers met 
een reuzegrote badkamer. Overal is uitzicht op het 
mooie stadsplein. Eenvoudige inrichting, zonder 
overbodige franje, authentieke parketvloer. Mid-
den tussen het wriemelende stadsleven, dat is 
net zo leuk. Af en toe wat lawaaierig op een zo-
meravond, maar de dubbele beglazing doet wat ie 
moet doen. De drukte duurt nooit langer dan tot 
middernacht. Natuurlijk kun je in het café op de 
begane grond ontbijten.
H  Hôtel Montaigne (plattegrond A3, 14):   
place Pasteur, ten zuiden van de oude stad 

T  05 53 31 93 88 :  contact@hotelmontaig-
ne.fr o  hotelmontaigne.fr V  Gesloten nov.-
febr. Tweepersoonskamer € 59-85, afhankelijk 
van het seizoen; gezinskamer € 99-115. Inter-
net, wifi`. Vlak bij het historische centrum. Ach-
ter de stijlvolle gevel van deze oude burgerwo-
ning in mansardestijl schuilen gerenoveerde 
kamers, die modern ingericht en heel goed uit-
gerust zijn. Voor enkele kamers (jammer genoeg 
niet voor allemaal) is bijzonder veel zorg be-
steed aan de inrichting. Klassiek comfort. De 
kamers die uitkijken op de avenue Thiers kun-
nen lawaaierig zijn. We hebben een zwak voor 
de kamers op de bovenste verdieping, met zicht-
bare balken. Veranda met terras op de eerste 
verdieping, waar je even kunt ontspannen.
H  Hôtel Le SaintAlbert (plattegrond A3, 
15):  place Pasteur, naast Hôtel Montaigne 
T  05 53 31 55 55 :  hotelsaintalbert@gmail.
com o  hotelsaintalbert.com. Restaurant ge-
sloten zo.-ma. Tweepersoonskamer € 55-89; 
gezinskamer € 85-99. Internet, wifi`. Het etablis-
sement is helemaal gerenoveerd, in zachte 
zand- en aardetinten. Smaak en functionaliteit 
gaan mooi samen en stralen een zekere charme 
uit. Je voelt je hier meteen op je gemak. De ka-
mers zijn niet erg groot, eenvoudig maar heel 
geslaagd. Volmaakt geluk in de hal. Vermijd de 
kamers aan de straatzijde, die soms lawaaierig 
kunnen zijn. In de Angel’s Bar op de begane 
grond worden nachtbrakers met open armen 
ontvangen. Lekkere cocktails. Terras aan de 
straat, goed voor een gezellige sfeer.
H  La Villa des Consuls (plattegrond mid
deleeuwse stad A2, 16): 3, rue Jean-Jacques 
Rousseau T  05 53 31 90 05 :  villadescon-
suls@yahoo.fr o  villaconsuls.fr. Tweeper-
soonskamer € 70-94, gezinskamer € 81-160. 
Ook flats € 869-1008 per week, 4-6 personen. 
Internet, wifi`. Dit is niet zomaar een hotel, dit 
zijn drie huizen rond een binnenhof met bomen. 
De functionele en lichte kamers zijn heel goed 
uitgerust (tv, koelkast, waterkoker, enzovoort) 
en opgesmukt met frisse kleuren. Een onberis-
pelijk hotel dus, en tegelijk ook handig gelegen 
in het hart van de stad, in het rustige gedeelte. 
Een goede keuze als je met een groepje op reis 
bent of als je enkele dagen in Sarlat wilt over-
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nachten. De kamers ‘Montesquieu’ en ‘Mon-
taigne’ hebben een eigen terras.
H  Hôtel des récollets (plattegrond midde
leeuwse stad A3, 11):  4, rue Jean-Jacques-
Rousseau T  05 53 31 36 00 :  contact@hotel-
recollets-sarlat.com o  hotel-recollets-sarlat.
com. Tweepersoonskamer € 49-69, naargelang 
het comfort. Vierpersoonskamer € 89-99. Wifi`. In 
een rustig en schilderachtig voetgangersgebied, 
ver van de toeristische drukte. Een twintigtal ka-
mers in een oud recollectenklooster uit de 17de 
eeuw. Functioneel, maar zonder charme. Het is er 
zelfs wat triest. Een likje verf hier en daar zou een 
aantal kamers zeker kunnen opfrissen … Hoffe-
lijke, maar gereserveerde ontvangst.
H  Chambres d’hôtes, bij de heer en me
vrouw Toulemon (plattegrond middeleeuw
se stad A2, 17): 4, rue Magnanat T  05 53 31 26 
60 en 06 08 67 76 90 :  p-h.toulemon@wana-
doo.fr o  sarlat-chambres-hotes.com. Het hele 
jaar door geopend. Tweepersoonskamer € 60-63, 
per extra persoon € 10. 2 vakantiehuisjes 30  m 
van het gastenverblijf (4-8 personen), € 360-810. 
Parkeerterrein. Internet, wifi`. Schitterend 17de-
eeuws huis dat op de monumentenlijst staat, in 
hartje centrum. De toegang was ooit een straatje, 
maar dat raakte dichtgebouwd door de vele uit-
breidingen. Meneer Toulemon kent de geschiede-
nis van zijn huis en de streek op zijn duimpje (heel 
veel tips voor wandelingen ook). Hij vertelt je er 
alles over. Vier ruime kamers (enkele met antieke 
parketvloer), met badkamer en eigen ingang. 
Maar de inrichting en het comfort hebben niet 
echt dezelfde charme als het gebouw. Kleine tuin 
waar je een uiltje kunt knappen en met een terras 
dat op resten van de oude stadsmuren ligt. Vrien-
delijke ontvangst, vooral als je graag wat meer te 
weten komt over het erfgoed in de streek. Voor 
wie houdt van oude gebouwen.

LUXUeUS
H  Hôtel Plaza Madeleine (plattegrond A2, 
19): 1, place de la Petite Rigaudie T  05 53 59 10 
41 :  contact@plaza-madeleine.com. Tweeper-
soonskamer € 100-200, afhankelijk van het com-
fort en het seizoen. Ontbijtbuffet € 14. Wifi`. De 
ligging van dit hotel is uitstekend (behalve als je 
in het hoogseizoen wilt parkeren). Het pareltje 

van Sarlat is een hotel dat van nok tot kelder he-
lemaal opgeknapt werd in een trendy stijl. De in-
richting is best geslaagd te noemen. We vonden 
de leuke kleefbloemen in de gang best grappig. 
Vier categorieën kamers: business, executive, 
club of prestige. De kamers zijn mooi, maar als je 
ruimte en een aangename badkamer wilt, moet 
je al een executive of zelfs een hogere categorie 
hebben. De business ontgoochelen. Driedubbele 
beglazing aan de straatkant, maar best lawaaie-
rig in de gang. Er is ook een spa (dag. 16.00-
21.00 u) met zwembad en jacuzzi buiten, sauna, 
hamam en zelfs leuke douches met een emmer of 
‘animatie’ … Cocktailbar en biljart. Toch enkele 
schoonheidsfoutjes: de ontvangst en de bedie-
ning zijn niet altijd hartelijk, het ontbijtbuffet is 
goed, maar kort en de jacuzzi buiten heeft niet 
altijd de beloofde temperatuur.

Wat verder van het centrum 
weg
goeDKooP ToT DoorSNeePriJS

H  Le Parc en le Manoir de Pechauriol (bui
ten plattegrond, via A1, 18): 31, avenue de Sel-
ves (aan de rand van Sarlat, richting Brive, 15 min 
wandelen van het centrum) T  05 53 31 18 33 
:  patrickpawelec24@orange.fr. Het hele jaar 
geopend. Meld je aan in het Parc, aan de rech-
terkant van de weg. Tweepersoonskamer € 42-
47, afhankelijk van het seizoen (voor het Parc én 
voor de Manoir). Ontbijt € 6.` Twee huizen: een 
groot, charmant gebouw dat iets van de weg af 
ligt; een paar honderd meter verder enkele ka-
mers in houten chalets (recenter). Ze hebben ge-
woon een benedenverdieping, douche, wc en tv 
en een klein terrasje. Aangenaam en comforta-
bel, en met aparte ingang. In het landhuis zelf 
slechts drie kamers, de andere kamers liggen in 
het Parc. Heel vriendelijke ontvangst. Verwacht 
geen grote luxe, charme is er ook al niet maar de 
prijs-kwaliteitverhouding is wel goed.
H résidenceclub odalys – Les Coteaux 
de Sarlat (buiten plattegrond, via B1, 
20): in het gehucht La Vigne-du-Foussat, 24200 
Sarlat-la-Canéda T 05 53 59 02 32 : sar-
lat@odalys-vacances.com. Gesloten half nov.-
maart. Vanaf € 235 per week voor een vierper-
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soonsflat, afhankelijk van het seizoen`. Dit 
nieuwe etablissement bestaat uit kleine huisjes 
met enkel een benedenverdieping, verscholen 
in het groen. 500  m gelegen van de middel-
eeuwse stadskern van Sarlat. Na een bezoekje 
aan de historische kern, een fietstocht of een 
tochtje met de kano op de Dordogne zoek je ver-
koeling in het zwembad (half overdekt, ver-
warmd). In de zomer is er een verwarmd buiten-
zwembad met pierenbadje en gratis animatie 
voor groot en klein. Ook ter plaatse: een multi-
sportterrein en een fitnessruimte.
H  Chambres d’hôtes, La Ferme de la Croix 
d’Allon:  T  05 53 59 08 44 :  ferme.croix.
dallon@wanadoo.fr o  location-gites-sarlat.
com. 2 km van Sarlat, in een vallei. Bij de place 
de la Bouquerie rijd je richting Proissans. Weg-
wijzers vanaf het kruispunt van la Croix-d’Allon. 
Geopend april-nov. en op afspraak ook de rest van 
het jaar. Tweepersoonskamer € 60 (4 personen 
€ 90). 3 trekkershutten, 2-4 personen (€ 260-610 
per week)`. Eenvoudige, functionele en nette 
kamers met douche of bad en wc. In de recent 
opgetrokken boerderij. Niet veel omhaal. Ontbijt 
met zelfgemaakte jam en heerlijk boerenbrood. 

Keukentje en barbecue. Verwarmd zwembad. 
Oprechte, hartelijke ontvangst.

DoorSNeePriJS ToT LUXUeUS

H  Hôtel Le Mas de Castel:  Le Sudalissant 
T  05 53 59 02 59 :  info@hotel-lemasdecas-
tel.com o  hotel-lemasdecastel.com V  Een 
gehuchtje dat 2,5 km van Sarlat ligt, aan de weg 
naar Souillac (goed aangeduid). Gesloten nov.-
maart. Tweepersoonskamer € 75-90, gezinska-
mer € 80-105. Wifi`. Charmant hotelletje met 
slechts één verdieping, in de plaatselijke bouw-
stijl opgetrokken (bleke stenen, kleine schaaps-
kooi, enzovoort), rondom enkel groen. Comforta-
bele, knusse kamers (in pasteltinten). Enkele 
kamers zijn wat ruimer (en ook duurder) en heb-
ben een terras met tuinmeubilair. Mooi zwem-
bad om even bij te komen van de zomerse hitte. 
De plek bij uitstek voor een landelijke vakantie, 
vlak bij Sarlat. Uitstekende ontvangst.
H Hôtel de Compostelle (plattegrond A1, 
21):  64, avenue de Selves T 05 53 59 08 53 
: info@hotel-compostelle-sarlat.com o hotel-
compostelle-sarlat.com V Aan de weg naar 

het centrum van het middeleeuwse sarlat


